
NOWLIN CHAMBER REAMERS - MANSON PRECISION 45 ACP RIMLESS
PISTOL REAMER

Fits Nowlin Tight Bore Barrels

Specially ground, reduced-diameter pilots fit the tighter bore specifications used
on all Nowlin barrels. Will also provide a satisfactory fit in most other brands of
barrels. Each smooth-cutting, six-flute reamer is precision ground with an integral
throater and solid, fixed pilot.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 45 ACP RIMLESS PISTOL REAMER
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513051459
Mfr. No.: N99845M
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Style: Rimless Pistol
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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NOWLIN CHAMBER REAMERS MANSON PRECISION
45 ACP RIMLESS PISTOL REAMER
Sicherheitsanleitung

Einleitung
Danke, dass du dich für den Nowlin Chamber Reamers Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung dieses
Produkts zu gewährleisten. Es ist wichtig, diese Anweisungen vor der Verwendung des Reamers zu lesen und zu
verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, bei
der Verwendung des Reamers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Halte den Reamer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit der Verwendung dieses Produkts verbunden sind,
einschließlich scharfer Kanten und Verletzungsrisiken.
Überprüfe den Reamer regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der Verwendung.
Befolge alle lokalen Vorschriften und Richtlinien zur Verwendung und Handhabung von Reibwerkzeugen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Reamer nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zum Reiben von Kammern in Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher ist, bevor du den Reamer verwendest.
Sichere das Werkstück ordnungsgemäß, um Bewegungen während des Reibens zu verhindern.
Vermeide übermäßigen Druck bei der Verwendung des Reamers. Lass das Werkzeug die Arbeit machen.
Verwende den Reamer nicht, wenn du müde bist oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst.
Wenn du während der Verwendung des Werkzeugs Unbehagen oder Schmerzen verspürst, stoppe sofort und
bewerte die Situation.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Stelle vor der Verwendung des Reamers sicher, dass er mit den BohrungsSpezifikationen deiner Feuerwaffe
kompatibel ist.
Sichere den Reamer in einem geeigneten Bohrer oder Reibmaschine mit einem 3/8" (6,3 mm) quadratischen
Antriebsschaft.
Richte den Reamer mit der Kammer der Feuerwaffe aus und stelle sicher, dass er senkrecht zur Bohrung
steht.
Starte den Bohrer mit niedriger Geschwindigkeit, um ein reibungsloses Schneiden zu gewährleisten. Erhöhe
die Geschwindigkeit nach Bedarf allmählich.
Verwende ein Schneidöl, um einen reibungsloseren Betrieb zu ermöglichen und die Lebensdauer des
Reamers zu verlängern.
Nach dem Reiben entferne den Reamer vorsichtig aus der Kammer und reinige ihn gründlich, um jegliche
Rückstände oder Ablagerungen zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Reamer gemäß den lokalen Vorschriften für Metallwerkzeuge und gefährliche Materialien.
Werfe den Reamer nicht im regulären Müll weg. Ziehe stattdessen Recyclingoptionen in deiner Nähe in
Betracht.
Wenn der Reamer irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass er unbrauchbar gemacht wird, bevor du ihn
entsorgst, um Unfälle zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung des Nowlin Chamber Reamers Manson
Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten, die vom Hersteller oder Händler
bereitgestellt werden, bei dem du das Produkt gekauft hast.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung bei der
Verwendung des Nowlin Chamber Reamers Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer gewährleisten. Vielen
Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



NOWLIN CHAMBER REAMERS MANSON PRECISION
45 ACP RIMLESS PISTOL REAMER Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Nowlin Chamber Reamers Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer. This guide
provides essential safety information to ensure the safe use of this product. It is important to read and understand
these instructions before using the reamer.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves, when
using the reamer.
Ensure that the workspace is clean, welllit, and free from any obstructions.
Keep the reamer out of reach of children and unauthorized individuals.
Be aware of the potential hazards associated with the use of this product, including sharp edges and the risk
of injury.
Regularly inspect the reamer for any signs of damage or wear before use.
Follow all local regulations and guidelines regarding the use and handling of reaming tools.

Specific Safety Precautions for Use
Use the reamer only for its intended purpose, which is to ream chambers in firearms.
Ensure that the firearm is unloaded and safe before using the reamer.
Always secure the workpiece properly to prevent movement during reaming.
Avoid excessive force when using the reamer. Allow the tool to do the work.
Do not use the reamer if you are tired or under the influence of drugs or alcohol.
If you experience any discomfort or pain while using the tool, stop immediately and assess the situation.

Instructions for Installation and Usage
Before using the reamer, ensure that it is compatible with the bore specifications of your firearm.
Secure the reamer in a suitable drill or reaming machine with a 3/8" (6.3mm) square drive shank.
Align the reamer with the chamber of the firearm, ensuring it is perpendicular to the bore.
Start the drill at a low speed to ensure smooth cutting. Gradually increase the speed as needed.
Use a cutting lubricant to facilitate smoother operation and prolong the life of the reamer.
After reaming, carefully remove the reamer from the chamber and clean it thoroughly to remove any debris or
residue.

Disposal Instructions
Dispose of the reamer in accordance with local regulations regarding metal tools and hazardous materials.
Do not throw the reamer in regular trash. Instead, consider recycling options available in your area.
If the reamer is damaged beyond repair, ensure it is rendered unusable before disposal to prevent accidents.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the Nowlin Chamber Reamers Manson Precision 45
ACP Rimless Pistol Reamer, please refer to the contact information provided by the manufacturer or retailer where
you purchased the product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience when using the Nowlin
Chamber Reamers Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el NOWLIN
CHAMBER REAMERS MANSON PRECISION 45 ACP
RIMLESS PISTOL REAMER

Introducción
Gracias por elegir el Nowlin Chamber Reamers Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer. Esta guía
proporciona información esencial de seguridad para garantizar el uso seguro de este producto. Es importante que
leas y entiendas estas instrucciones antes de usar el reamer.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el equipo de protección personal (PPE) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes,
cuando uses el reamer.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de obstrucciones.
Mantén el reamer fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Sé consciente de los peligros potenciales asociados con el uso de este producto, incluyendo bordes afilados
y el riesgo de lesiones.
Inspecciona regularmente el reamer en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Sigue todas las regulaciones y pautas locales sobre el uso y manejo de herramientas de reamado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el reamer solo para su propósito previsto, que es reamar cámaras en armas de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y segura antes de usar el reamer.
Siempre asegura la pieza de trabajo adecuadamente para evitar movimientos durante el reamado.
Evita aplicar fuerza excesiva al usar el reamer. Deja que la herramienta haga el trabajo.
No uses el reamer si estás cansado o bajo la influencia de drogas o alcohol.
Si experimentas alguna incomodidad o dolor mientras usas la herramienta, detente inmediatamente y evalúa
la situación.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Antes de usar el reamer, asegúrate de que sea compatible con las especificaciones del cañón de tu arma de
fuego.
Asegura el reamer en un taladro o máquina de reamado adecuada con un vástago cuadrado de 3/8" (6.3mm).
Alinea el reamer con la cámara del arma de fuego, asegurándote de que esté perpendicular al cañón.
Comienza el taladro a baja velocidad para asegurar un corte suave. Aumenta gradualmente la velocidad
según sea necesario.
Usa un lubricante de corte para facilitar una operación más suave y prolongar la vida del reamer.
Después de reamar, retira cuidadosamente el reamer de la cámara y límpialo a fondo para eliminar cualquier
residuo o escombro.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el reamer de acuerdo con las regulaciones locales sobre herramientas de metal y materiales
peligrosos.
No tires el reamer en la basura regular. En su lugar, considera las opciones de reciclaje disponibles en tu
área.
Si el reamer está dañado más allá de la reparación, asegúrate de que sea inutilizable antes de desecharlo
para prevenir accidentes.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación relacionada con la seguridad y el uso del Nowlin Chamber Reamers Manson
Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer, consulta la información de contacto proporcionada por el fabricante o
minorista donde compraste el producto.



Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de tener una experiencia segura y efectiva al usar el
Nowlin Chamber Reamers Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer. Gracias por tu atención a la seguridad.



NOWLIN CHAMBER REAMERS MANSON PRECISION
45 ACP RIMLESS PISTOL REAMER Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le Nowlin Chamber Reamers Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer. Ce guide fournit
des informations essentielles sur la sécurité pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Il est important de lire et
de comprendre ces instructions avant d'utiliser le reamer.

Directives de Sécurité Générales
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation du reamer.
Assuretoi que l'espace de travail est propre, bien éclairé et exempt d'obstructions.
Garde le reamer hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Sois conscient des dangers potentiels associés à l'utilisation de ce produit, y compris les bords tranchants et
le risque de blessure.
Inspecte régulièrement le reamer pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Suis toutes les réglementations et directives locales concernant l'utilisation et la manipulation des outils de
reaming.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le reamer uniquement pour son usage prévu, qui est de reamer les chambres dans les armes à feu.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et sécurisée avant d'utiliser le reamer.
Fixe toujours correctement la pièce à travailler pour éviter tout mouvement pendant le reaming.
Évite d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation du reamer. Laisse l'outil faire le travail.
Ne pas utiliser le reamer si tu es fatigué ou sous l'influence de drogues ou d'alcool.
Si tu ressens un inconfort ou une douleur pendant l'utilisation de l'outil, arrêtetoi immédiatement et évalue la
situation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Avant d'utiliser le reamer, assuretoi qu'il est compatible avec les spécifications du canon de ton arme à feu.
Fixe le reamer dans un perceuse ou une machine de reaming appropriée avec un emmanchement carré de
3/8" (6,3 mm).
Aligne le reamer avec la chambre de l'arme à feu, en veillant à ce qu'il soit perpendiculaire au canon.
Démarre la perceuse à basse vitesse pour assurer une coupe en douceur. Augmente progressivement la
vitesse si nécessaire.
Utilise un lubrifiant de coupe pour faciliter un fonctionnement plus fluide et prolonger la durée de vie du
reamer.
Après le reaming, retire soigneusement le reamer de la chambre et nettoiele soigneusement pour éliminer tout
débris ou résidu.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du reamer conformément aux réglementations locales concernant les outils en métal et les matériaux
dangereux.
Ne jette pas le reamer dans les déchets ordinaires. Envisage plutôt les options de recyclage disponibles dans
ta région.
Si le reamer est endommagé audelà de toute réparation, assuretoi qu'il soit rendu inutilisable avant de le jeter
pour éviter les accidents.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation du Nowlin Chamber Reamers Manson
Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer, consulte les informations de contact fournies par le fabricant ou le
détaillant où tu as acheté le produit.



En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation du Nowlin
Chamber Reamers Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer. Merci de prêter attention à la sécurité.



NOWLIN CHAMBER REAMERS MANSON PRECISION
45 ACP RIMLESS PISTOL REAMER Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il Nowlin Chamber Reamers Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer. Questa guida
fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza per garantire un uso sicuro di questo prodotto. È importante leggere e
comprendere queste istruzioni prima di utilizzare il reamer.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Indossare sempre un equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali protettivi e
guanti, quando si utilizza il reamer.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di ostacoli.
Tenere il reamer fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Essere consapevoli dei potenziali pericoli associati all'uso di questo prodotto, inclusi bordi affilati e il rischio di
infortuni.
Ispezionare regolarmente il reamer per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Seguire tutte le normative e le linee guida locali riguardanti l'uso e la gestione degli strumenti di alesatura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il reamer solo per il suo scopo previsto, che è quello di alesare camere in armi da fuoco.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e sicura prima di utilizzare il reamer.
Fissare sempre correttamente il pezzo di lavoro per prevenire movimenti durante l'alesatura.
Evitare di esercitare forze eccessive durante l'uso del reamer. Consentire allo strumento di svolgere il lavoro.
Non utilizzare il reamer se si è stanchi o sotto l'influenza di droghe o alcol.
Se si avverte qualsiasi disagio o dolore durante l'uso dello strumento, fermarsi immediatamente e valutare la
situazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Prima di utilizzare il reamer, assicurarsi che sia compatibile con le specifiche del foro della propria arma da
fuoco.
Fissare il reamer in un trapano o in una macchina da alesatura adatta con un attacco quadrato da 3/8"
(6.3mm).
Allineare il reamer con la camera dell'arma da fuoco, assicurandosi che sia perpendicolare al foro.
Avviare il trapano a bassa velocità per garantire un taglio regolare. Aumentare gradualmente la velocità se
necessario.
Utilizzare un lubrificante da taglio per facilitare un funzionamento più fluido e prolungare la vita del reamer.
Dopo l'alesatura, rimuovere con attenzione il reamer dalla camera e pulirlo accuratamente per rimuovere
eventuali detriti o residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il reamer in conformità con le normative locali riguardanti gli strumenti metallici e i materiali pericolosi.
Non gettare il reamer nei rifiuti normali. Invece, considerare le opzioni di riciclaggio disponibili nella propria
area.
Se il reamer è danneggiato oltre riparazione, assicurarsi che venga reso inutilizzabile prima dello smaltimento
per prevenire incidenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso del Nowlin Chamber Reamers Manson
Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal
produttore o dal rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace durante l'uso del
Nowlin Chamber Reamers Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer. Grazie per la vostra attenzione alla
sicurezza.



NOWLIN CHAMBER REAMERS MANSON PRECISION
45 ACP RIMLESS PISTOL REAMER Przewodnik
Instrukcji Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Nowlin Chamber Reamers Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer. Niniejszy
przewodnik zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego
produktu. Ważne jest, aby przed użyciem wiertła przeczytać i zrozumieć te instrukcje.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice, podczas
korzystania z wiertła.
Upewnić się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od przeszkód.
Trzymać wiertło z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Być świadomym potencjalnych zagrożeń związanych z używaniem tego produktu, w tym ostrych krawędzi i
ryzyka urazów.
Regularnie sprawdzać wiertło pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Przestrzegać wszystkich lokalnych przepisów i wytycznych dotyczących używania i obsługi narzędzi
rozwiercających.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używać wiertła tylko do jego zamierzonego celu, którym jest rozwiercanie komór w broni palnej.
Upewnić się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed użyciem wiertła.
Zawsze prawidłowo zabezpieczyć element roboczy, aby zapobiec jego ruchom podczas rozwiercania.
Unikać nadmiernej siły podczas korzystania z wiertła. Pozwól narzędziu wykonać pracę.
Nie używać wiertła, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem leków lub alkoholu.
Jeśli doświadczasz jakiegokolwiek dyskomfortu lub bólu podczas korzystania z narzędzia, natychmiast
przestań i oceń sytuację.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Przed użyciem wiertła upewnij się, że jest ono zgodne ze specyfikacjami otworu twojej broni.
Zabezpiecz wiertło w odpowiednim wiertarce lub maszynie rozwiercającej z kwadratowym uchwytem 3/8"
(6.3mm).
Wyrównaj wiertło z komorą broni, upewniając się, że jest prostopadłe do otworu.
Rozpocznij wiertarkę na niskiej prędkości, aby zapewnić gładkie cięcie. Stopniowo zwiększaj prędkość w razie
potrzeby.
Użyj smaru do cięcia, aby ułatwić płynniejsze działanie i przedłużyć żywotność wiertła.
Po rozwierceniu ostrożnie wyjmij wiertło z komory i dokładnie je wyczyść, aby usunąć wszelkie
zanieczyszczenia lub resztki.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wiertło zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi narzędzi metalowych i materiałów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj wiertła do zwykłego śmieci. Zamiast tego rozważ opcje recyklingu dostępne w twoim regionie.
Jeśli wiertło jest uszkodzone poza naprawę, upewnij się, że zostało unieruchomione przed utylizacją, aby
zapobiec wypadkom.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Nowlin Chamber
Reamers Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi
dostarczonymi przez producenta lub sprzedawcę, u którego zakupiono produkt.



Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z Nowlin Chamber Reamers Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer. Dziękujemy za
zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo.



NOWLIN CHAMBER REAMERS MANSON PRECISION
45 ACP RIMLESS PISTOL REAMER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Nowlin Chamber Reamers Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamerin. Tämä opas tarjoaa
olennaista turvallisuustietoa varmistamaan tämän tuotteen turvallisen käytön. On tärkeää lukea ja ymmärtää nämä
ohjeet ennen reamerin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalasit ja hanskat, kun
käytät reameria.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa esteistä.
Pidä reamer lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Ole tietoinen tämän tuotteen käytön mahdollisista vaaroista, mukaan lukien terävät reunat ja
loukkaantumisriski.
Tarkista säännöllisesti reamerin kunto ennen käyttöä, ja kiinnitä huomiota vaurioiden tai kulumisen
merkkeihin.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä ja ohjeita reamingtyökalujen käytössä ja käsittelyssä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä reameria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on reamien kammiot ampumaaseissa.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja turvallinen ennen reamerin käyttöä.
Varmista, että työpala on kunnolla kiinnitetty estämään liikettä reamingin aikana.
Vältä liiallista voimaa reamerin käytössä. Anna työkalun tehdä työn.
Älä käytä reameria, jos olet väsynyt tai alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua työkalua käyttäessäsi, lopeta heti ja arvioi tilanne.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista ennen reamerin käyttöä, että se on yhteensopiva ampumaaseesi kaliiperin spesifikaatioiden kanssa.
Kiinnitä reamer sopivaan porakoneeseen tai reamingkoneeseen, jossa on 3/8" (6.3mm) neliöajopäällyste.
Kohdista reamer ampumaaseen kammiolle varmistaen, että se on kohtisuorassa borea kohtaan.
Käynnistä porakone alhaisella nopeudella varmistaaksesi sujuvan leikkauksen. Lisää nopeutta vähitellen
tarpeen mukaan.
Käytä leikkuun voiteluainetta sujuvamman toiminnan helpottamiseksi ja reamerin käyttöiän pidentämiseksi.
Reamingin jälkeen poista reamer varovasti kammiosta ja puhdista se huolellisesti poistamalla kaikki
jäännökset tai jäämät.

Hävitysohjeet
Hävitä reamer paikallisten sääntöjen mukaisesti metallityökalujen ja vaarallisten materiaalien osalta.
Älä heitä reameria tavalliseen roskakoriin. Sen sijaan harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jotka ovat saatavilla
alueellasi.
Jos reamer on vaurioitunut korjaamattomaksi, varmista, että se tehdään käyttämättömäksi ennen hävittämistä
onnettomuuksien estämiseksi.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Nowlin Chamber Reamers Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol
Reamerin turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa valmistajan tai jälleenmyyjän tarjoamaan yhteystietoon, josta tuotteen
ostit.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen käyttäessäsi Nowlin
Chamber Reamers Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol Reameria. Kiitos, että kiinnität huomiota
turvallisuuteen.



NOWLIN CHAMBER REAMERS MANSON PRECISION
45 ACP RIMLESS PISTOL REAMER
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt Nowlin Chamber Reamers Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer. Denna guide ger
viktig säkerhetsinformation för att säkerställa säker användning av denna produkt. Det är viktigt att läsa och förstå
dessa instruktioner innan du använder reamern.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder reamern.
Se till att arbetsområdet är rent, välbelyst och fritt från hinder.
Håll reamern utom räckhåll för barn och obehöriga.
Var medveten om de potentiella farorna som är förknippade med användning av denna produkt, inklusive
vassa kanter och risken för skador.
Inspektera regelbundet reamern för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Följ alla lokala förordningar och riktlinjer angående användning och hantering av reamingverktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd reamern endast för sitt avsedda syfte, vilket är att reama kammare i skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat och säkert innan du använder reamern.
Fäst alltid arbetsstycket ordentligt för att förhindra rörelse under reaming.
Undvik att använda överdriven kraft när du använder reamern. Låt verktyget göra jobbet.
Använd inte reamern om du är trött eller under påverkan av droger eller alkohol.
Om du upplever obehag eller smärta under användning av verktyget, sluta omedelbart och bedöm situationen.

Instruktioner för installation och användning
Innan du använder reamern, se till att den är kompatibel med borespecifikationerna för ditt skjutvapen.
Fäst reamern i en lämplig borrmaskin eller reamingmaskin med en 3/8" (6.3mm) fyrkantig drivaxel.
Justera reamern med kammaren på skjutvapnet och se till att den är vinkelrät mot bore.
Starta borren på låg hastighet för att säkerställa en jämn skärning. Öka hastigheten gradvis vid behov.
Använd ett skärsmörjmedel för att underlätta en smidigare drift och förlänga reamerns livslängd.
Efter reaming, ta försiktigt bort reamern från kammaren och rengör den noggrant för att ta bort skräp eller
rester.

Avfallsinstruktioner
Kassera reamern i enlighet med lokala förordningar angående metallverktyg och farligt avfall.
Släng inte reamern i vanligt avfall. Överväg istället återvinningsalternativ som finns tillgängliga i ditt område.
Om reamern är skadad bortom reparation, se till att den görs obrukbar innan kassering för att förhindra
olyckor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet och användning av Nowlin Chamber Reamers Manson
Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls av tillverkaren
eller återförsäljaren där du köpte produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du använder
Nowlin Chamber Reamers Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer. Tack för att du uppmärksammar
säkerheten.



NOWLIN CHAMBER REAMERS MANSON PRECISION
45 ACP RIMLESS PISTOL REAMER Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Nowlin Chamber Reamers Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní informace, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Je důležité
si tyto pokyny přečíst a porozumět jim před použitím reameru.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při používání
reameru.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý, dobře osvětlený a bez překážek.
Držte reamer mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s používáním tohoto produktu, včetně ostrých hran a rizika
zranění.
Pravidelně kontrolujte reamer na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Dodržujte všechny místní předpisy a pokyny týkající se používání a manipulace s nástroji na vystružování.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte reamer pouze pro jeho zamýšlený účel, což je vystružování komor ve střelných zbraních.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá a bezpečná před použitím reameru.
Vždy správně upevněte obrobek, abyste předešli pohybu během vystružování.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při používání reameru. Nechte nástroj vykonávat práci.
Nepoužívejte reamer, pokud jste unavení nebo pod vlivem drog či alkoholu.
Pokud během používání nástroje cítíte jakékoli nepohodlí nebo bolest, okamžitě přestaňte a vyhodnoťte
situaci.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím reameru se ujistěte, že je kompatibilní s rozměry hlavně vaší střelné zbraně.
Upevněte reamer do vhodné vrtačky nebo vystružovacího stroje s 3/8" (6,3mm) čtvercovou hřídelí.
Zarovnejte reamer s komorou střelné zbraně a ujistěte se, že je kolmo k hlavni.
Spusťte vrtačku na nízkou rychlost, abyste zajistili hladké řezání. Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby.
Používejte řezný mazivový prostředek pro usnadnění hladšího chodu a prodloužení životnosti reameru.
Po vystružování opatrně vyjměte reamer z komory a důkladně jej vyčistěte, abyste odstranili veškeré nečistoty
nebo zbytky.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte reamer v souladu s místními předpisy týkajícími se kovových nástrojů a nebezpečných materiálů.
Nevyhazujte reamer do běžného odpadu. Zvažte možnosti recyklace dostupné ve vaší oblasti.
Pokud je reamer poškozený a neopravitelný, zajistěte, aby byl učiněn nepoužitelným před likvidací, aby se
předešlo nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání Nowlin Chamber Reamers Manson Precision 45
ACP Rimless Pistol Reamer se prosím obraťte na kontaktní informace poskytnuté výrobcem nebo prodejcem, u
kterého jste produkt zakoupili.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání Nowlin Chamber Reamers
Manson Precision 45 ACP Rimless Pistol Reamer. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


